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2. Oldal. DONGÓ 2. Szám

VEGYES HÍREK
A farsang alkalmából a magyar 

küldöttség elment Parisba. Ott 
húzzák most el a szegény magyar 
nemzet nótáját.

A békeszerződést nemsokára 
mindenütt aláírják és most az­
után teljes békességben halhatnak 
az emberek — éhen.

A Dongó naptár-számát rövide­
sen megkapják az előfizetők, de 
csakis azok, akiknek rendben van 
az előfizetésük.

Apponyi Albert a Párisba menő 
magyar küldöttség vezére. Majd 
elválik, hogy mennyit adnak Pá- 
risban a — bajuszra.

A bankár urak még egyre 
nagyban kínálják a koronákat. 
Aki falpapirozónak akar fölcsap­
ni. az nagy hasznát veheti a koro­
náknak.

A népszámlálás erősen folyik 
az egész országban. Aki Magyar- 
országon született az vallja magát 
mind magyar-nak és ne Hunga- 
rian-nek, csehoszlováknak, vagy 
jugoszlávnak.

A csehek lefoglalták azokat a 
milliókat, amiket a tótok gyűjtöt­
tek. hogy azzal védekezzenek a 
cseh erőszak ellen. A tótok ügye 
tehát nagyon csehül áll.

A gázkutatás láza szállta meg 
újabban a magyarokat. Csak az­
után a sok gáz révén ne keletkez­
zenek újból — bűzök.

Három esztendő.
A Connecticut állambeli Xe Il­

iimé n-böl levelet hozott a posta a 
Donijónak. Ebben a levélben 
Aschenbrenner J. László uj előfize­
tő küldött a mai/a részéről HÁROM 
ÉVI előfizetést, azonkívül pedig 
szerzett ráadásul mafla mellé Cflit 
másik aj előfizetőt. Hat dollár nem 
sok pénz. de olyan ritka, mint a 

fehér holló, az olyan magyar, aki 
egyszerre egy érnél többre fizet elő. 
A fönti példából okulhatnának a 
hátralékosok, akikből valósággal ki 
kell koldulni azt az cgy-két beteget.

Értesítés
Akiknek előfizetése lejárt, azok 

nem kaphatják meg a Dongó 
naptárát, amely a hónap vége fe 
lé lesz szétkiildve. Jó lesz tehát 
mielőbb beküldeni a betegeket.

FARSANG.
Farsang van most, az áldóját, 
Táncoljunk hát magyarok! 
Nóta szóra, muzsikára 
Koppanjon itt a sarok•
Hogy a világ fele éhes, 
Bánja azt a fitty fene!
Az a fő, hogy minket áldjon 
A “magyarok istene”!

Itt a farsang, mulassunk hát; 
Sírva vigad a magyar,
S holmi-Á~ ka jelszavakkal 
Minden sebei betakar.
Táncoljunk csak> hár a mesét 
Minden gyerek tudja már, 
Hogy hajdanán szörnyű 

kedvben
Jégen táncolt a szamár.

A cselezés csillagfénye 
Nekünk ugyan nem ragyog... 
Hogy ragyogna, hiszen akkor 
Nem is “vénánk magyarok!”

Fordított világ
— No, komám, milyen napra 

esik ezidén nagypéntek?
— Hát péntekre!
— Dehogy is, csütörtökre.
— Már hogy esne csütörtökre?
— Hát csak úgy, ahogy a ma­

gyar kalendáriumokban az ur­
napia péntekre.

Canadai magyarok
Edd igeié a canadai posta nem 

szállította a magyar lapokat és 
azért nem kaphatták az előfize­
tők a Dongót. Most a helyzet 
megváltozott s Canadába is küld­
hetjük a lapot. Akiknek lejárt 
az előfizetésük, azok küldjék be 
a betegeket, mert ha nem kül­
dik. úgy a posta se segíthet raj­
tuk.

HONFITÁRS!
A farsangon még a Dongónak 

is kidukál a nóta ára!

SZALLÖ-IGEK

MONACÁN nagyon megszomjazott 
az egyik bocli a temperenc sörre 

és odaszólt vacsora után a miszisznek, 
hogy adjon neki egy üveg sört a 
kamrából. El is ment a miszisz a 
sörért, merthogy utóvégre a hódi nem 
halhat meg szomjan. A kamrában nem 
volt világítás, de besütött a kis abla­
kon a holdvilág és a miszisz egy fe­
hér foltot látott a kamra padlóján. 
Hirtelenül azt hitte, hogy a cukor 
ömlött el a kamra padlóján és mert 
a miszter nagyon szigorú ember, hát 
hamar leggugolt a miszisz és bele 
akarta söpörni a cukrot a kötényébe. 
Akkor vette észre, hogy az nem is any- 
nyira cukor, mint inkább holdvilág. 
Azóta, ha valaki elvét valamit, ezt 
mondják róla Monacón a magyarok:

— Ez is a holdvilágot akarta fel­
söpörni.

Beszedett a St. pauli bodi a szőlő 
levéből és jókedvében “tekszit” vál­
tott, hogy majd “rájdol” egyet és ki­
gőzölög fejéből a mámor. Útközben 
azonban nagyon ötölt-hatolt és azért 
a “sófer” egy helyen letette a bod it és 
ott is hagyta. Nagy baj keletkezett eb­
ből, mert a bodi folyton ki akarta 
tolni helyéből a “szájvók”-ot, még pe­
dig az orrával s igy azután alaposan 
lement a máz a képes feléről. Más­
nap azután szörnyen esküdözött a 
bodi, hogy “szent máruecse” ilyet nem 
látott még, hogy egyre járt előtte a 
“szájvők.”

Most azután, ha valaki kapatos fő­
vel botorkál, ezt mondják róla az ot­
tani magyarok:

— Ez előtt is megindult a “száj- 
vők.”

Wliartonban pásztorjátékot rendez­
tek és az egyik miszter felhúzta az 
orrát, mert valami nem tetszett neki. 
Hogy pedig nagyobb nyomatéket ad­
jon a haragjának, rákiáltott nagymér­
gesen a misziszére: “Gyere no haza. 
Erzsu!”

Ha valaki megharagszik valamiért, 
rászólnak a whartoniak:

— Gyere no haza, Erzsu!

Toms Creek? jókívánságok
A kedves komád fojtogasson 

meg az utcán, ha potyán olvasod 
a Dongót.

A burdosok kufferját muff ol­
tássá veled egész nap a misziszed, 
ha elnézed a más Dongóját.

Essél ki a káréból és fakadjon 
el az epéd, ha csak potya Dongó 
kell neked.
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DONGÓ 3. Oldal.

vidéki krónika

a vadászok. - a bor ára és 
egyebek.

Kimentek a st. pauií bodík
vadászatra, miután azonban 

nem mutatkozott semmiféle vad. 
az üres pléh dobozokon töltöttek 
ki boszujnkat a bodik és azokat 
lövöldözték rostává. Egyszer 
azonban az egyik bodi lába mel­
lett felugrott a nyúl és ettől úgy 
megijedt a vadász, hogy elsüt 
kezében a fegyver. Még az volt 
a szerencse, hogy el nem lőtte a 
komája sarkát.

zent”-be vettek neki egy jól 
megtermett szamarat. El is^ vit­
ték a szamarat a bodi házához, 
de ott megjárták, mert a mi­
szisz nagyon dühös lett és elker­
gette őket a szamárral együtt.

Ki akartak tenni magukért a 
mihvaukeei bodik és azért jegyet 
váltottak a színházba, még pe- 
clicr a páholyba. A misziszt is 
meghívták a bodik a színházba, 
de rosszul sikerült a dolog, mert 
már az első felvonás vége fele 
nagvon rosszul érezték magukat 
a bodik. Nem volt “köpcsajka 
a páholyban és igy a bodik szőr­
űvel! forogtak, mert. a -égi mon­
dás szerint “ki bagózik, köp is 
az”. A nóta vége az lett, hogj 
elővették a kalapjukat és abba 
köpködtek a bodik. Meg is fo­
gadták, hogy nem mennek töb­
bé páholyos ülésbe.

Bort akartak csinálni egy he­
lyen a bodik és készítették a jo 
pénzt a szőlőért. Egy gólyanem 
vállalkozott, hogy ö majd gon­
doskodik a finom szőlőről csak 
adják át neki a pénzt a bodik. 
Hát oda is adták, merthogy a 
pénzt legtöbb esetben odaadjak 
a bodik. Mikor azután megjött 
a “finom” szőlő, hát olyan finom 
volt, hogy nem akarták átvenni 
a bodik és most perlik a gólya 
nénit a pénzekért.

Sok szőlőt préseltek a st. pauli 
bodik és alaposan beszedegettek 
később a levéből. Az egyik bodi 
már nem bírta állva az ivast, 
azért tehát lefeküdt és úgy ön­
tötték bele az italt. A másik bo­
di pedig az edényes szekrényen 
keresztül akart fölmenni az ap- 
t észre” és csak akkor kapott 
észhez, amikor az edények csö­
rögtek, a miszisz seprűje pedig 
kopogott a kobakján.

Az egyik mulatós st. pauli hó­
dit meg akarták lepni kollegái 
karácsonykor és “knzmusz pre-

Danten az egyik oláh miszisz 
mindenáron egy magyar nnsz- 
terrel akart komaságba kevered­
ni, de a magyar miszter azt fe­
lelte, hogy az ókontriban is eleg 
baj van az oláhok miatt, ig> 
tehát ő nem kér a komasagbol. 
Ezért azután olyan dühös lett az 
oláh miszisz, hogy rögtön haza­
ment és leugrott a peresről. Az 
ugrás óta egyre féloldalt hordja 
a fejét.

Jóravaló magyarok

Újabban a következő jóravaló ma­
gyarok szereztek előfizetőket a Don­
gónak: Márky István Cudahy, Pászty 
József Davton, Szatlimáry József 
Trenton. Rudik József South Bend. 
Szóeskav György Pittsburgh. Szalay 
Nándor St. Paul, Fesler Ferenc Koas- 
bev Agócs József Roebling. Fehér Ja­
nos Steelton. Tolvay Lajos Canton, 
Nagy István Johnstown. Papp Ferenc 
Trenton. Vargyas Károly Jersey City, 
Kun István Perth Amboy, Kovács La­
jos Carteret, Prékop István Beayer- 
falls. Kovács János St. ClairsviUe. 
Rrunvánszky János Canada, Simms 
István Shelton. Balog Sándorne Nor­
walk Takács István Chicago, Bodák 
lajos Toledo. Vigil János Walling­
ford. Boda Sándor St. ClairsviUe. Mar­
tin József South Bend. Kovád. J<>- 
7séf Cleveland. Kácsor József Aurora. 
Béres Károly Kreischerville. B. Ko-
váeh István Chrome.
vách István Chrome. Molnár Pál Ca
rolville, Aschenbrenner László New
Haven. _

Fogadják a Dongó köszönetét.

rf)
Ami nem “Dongó

Nagyban muzsikáltak a ‘ kiz- 
biszi” zenészek és az egyik 
ugyan rendelte a nótákat, de 
nem igen fizetett. A bogos erre 
kopogtatni kezdte a 
oldalát. A bodi észrevette, hogy 
neki szólna a kopogtatás, oda­
ment tehát a bőgőshöz, ato 
ugyancsak mutogatott a bog 
nyílására a vonóval. A bodi err 
a mutogatásra kíváncsian belene­
zett a nagybőgőbe de a. bogos 
rákoppintott a fejere a vonóval
és odaszólt neki: n

__ Te, hibást, hasén nem Dongo 
ezs, hogy Potyán belenézsi

FÖLDIKÉM!

A népszámlálásnál ne legyen 
már veled baj, ha ellopod a más 
Dongóját!

A trentoni hentes
Disznót öltek a trentoni bodik és 

egy trentoni boáit hittak meg ben 
lesnek. Az igv megtisztelt azután két 
barátját szántotta meg “helperck”- 
nek. El is mentek az ünnepiét házhoz

megkezdődött a családi ünnepéig. 
Lekapták a kocát, amely szörnyű sí­
rásra fakadt és ettől úgy megijedt a 
hentes bodi, hogy kiejtette kezéből a 
kést. Egy másik boái felkapta és oda­
bökött vele a koca oldalába. Mikor 
azután látta, hogy jön a vér, odaszólt 
a többieknek, hogy eresszék el a disz­
nót. El is eresztették, a koca erre fu­
tásnak eredt s a bodik utána. Egy 
félnapi kergetés után el is érték s 
akkor azután az öreg fejszével pa­
lacsintává lapították a fejét.

DETROITI MAGYAROK.

Hl bármilyen ügyben van
szüksége, j»B5n ''“^Rín!1 ergltsé-
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Semmi dijat nem «Smltumc.

E« “ lroatt “1..1 segítségére legyen
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nem Is beszél keresésekre azonnal vlla-
szoi‘nkbej6jJT6n minden

M,í“tów»-SSUo* Commerce Ingy««

•V

v-*< ’ •» ■

;r •;* -
\! . • J

• I 
4 • *

■ * !

• * * 1
• é.. ■ ;

- •,/

•Vi -v
'

Ili;



4. Oldal. DONGŐ 2. Szám.

MUFFOL MISKA
főbnrdos szavalatai.

EÜTÖTT mán a farsang is oszt 
most lyárhati a zember a bolon- 

gyát. A boáik közül sokan a zókont- 
riba mentek oszt most több a cingel 
ember csencse, néha még óbertájozni 
is kell. De hát mondok már csak ki­
tesz magájér a zember, ha mingyán 
bele is görnyed.

Yirgóniába meg a boái elment jány- 
nézöbe két násznaggyal oszt mikor 
látta, hogy nem igen aáik a jányt, hát 
otthagyta a két násznagyot, akárcsak 
a zapostol a zolájokat.

Peneelványijába meg a zegyik görli 
igen spórolt, hogy majd legyék pézi, 
ha férhe megy. A zöáhasu bankókat 
ott tartogatta a kárpet alatt. Eccer a 
boái megbotlott a kárpetba, merhogy 
csomó vöt rajta, hát megnészte, hogy 
mi lehet a kárpet alatt. Oszt úgy meg­
örült a boái. akárcsak a bolond a 
lopótöknek. Elvitte a lyó kis áohánt 
oszt el is pengette hamarosan. A sze­
gény görli meg bánattyába megfogat­
ta, hogy sose megy férhe. Hát ilyen 
kutya szive van némejjik boáinak.

Eg miszisznek meg ugyancsak Pen- 
celrányijába kérője akatt. Hát igen 
nagyon házasodhatott róna a boái oszt 
ugyan mondogatta, hogy ö a világ leg- 
órajtosabb embere, de azér mégis csak 
girárét mondott neki, merhogy a bur- 
dosának nem teccett a kérő. Hát hi­
szen a bárdosnak is van néha bele- 
szólása a miszisz biznieébe.

A rublingi cingel misziszek meg 
igen szeretik a szport boáikat, de hát 
az meg nem lyut eszükbe, hogy a cin­
gel boáik nem igen szeretik enni a 
mosatlan fazékból való ételt, meg azu- 
tég asse teccik nekik, ha holmi rumán 
csutakkal törülgetik ki a fazekat.

Kentökibe meg a zegyik miszisz ki­
állt a stritre oszt úgy hívogatta ma­
gához a bárdosokat, de meglyárta, 
merhogy éppen ara ment a zegyik vót 
buráosa oszt aszonái, hogy két kis 
hamburger nem elég 42 tallérér a ba­
kéiba. Hát igy osztég lett nagy ne­
vetség. Ac ni is kap a miszisz buráost, 
még ha úgy fütyülne is. akárcsak a 
kanáli madár.

1V'o de elég is lesz mán a szóbul, 
merhogy holmi farsangi mulaccságra 
vagyok hivatalos, hát muszáj kiké­
szülni, mer a miszisz igen rám szólt, 
hogy aszonái el kell lyárni a kállai 
kettest. Mondok, hát mán csak meg­
teszem a kedvét.

A Venus
Visszament pártiról folyik a szó. Az 

eljegyzést a leány családja bontotta 
fel, mert időközben megtudták, hogy a 
vőlegény nem olyan gazdag, mint a 
milyennek hitték.

A társaság két pártra szakad: az 
egyik védi a volt menyasszonyt és csa­
ládját, a másik szidja.

Az utóbbiak közé tartozik egy gaz­
dag öreg asszony, aki nevezetes ar­
ról. hogy rosszul beszél magyarul, de 
arról is. hogy vagyoni állapota éppen 
fordított viszonyban van úgynevezett 
műveltségi fokával.

Kikel a leány familiája ellen és 
gesztikulálva mondja :

— Mit akarnak ezek tulajdonkép­
pen? Az egy derék, kedves, tudomá­
nyos fiatalember volt. Mire várnak 
ezek a protzok? És azután az a leány 
nem olyan Vénusz, aki várhat addig, 
amig eljön érte — Milo és feleségül 

veszi__

A kötél
Egy pesti ügyvédnek van egy sze­

gedi ügyfele. Valami porból kifolyó­
lag a törvényszék megítélt az ügy­
védnek 840 koronát, tehát az ügy­
véd felszólította a szegedi embert, 
hogy fizessen.

Harmadnapra megjön a 840 koro­
na postautalványon. Az “Írásbeli köz­
leményekre” szánt helyen ez volt ol­
vasható :

"Itt küldök 840 koronát, vegyen raj­
ta kötelet!”

Az ügyvéd megkapja a pénzt, de 
nem veszti el hidegvérét. Behivatja 
a segédjét:

— Doktor ur, — mondja neki — 
itt van nyolcszáznegyven korona. 
Menjen, vegyen rajta, miután a mi­
nőség meghatározva nincs, középáru, 
középminőségü kötelet. Siessen.

És három nap múlva a szegedi em­
ber egy nagy csomag kötelet kapott, 
postán, ezzel a levéllel:

Tisztelt uram!
Megbízatásának eleget téve, itt kül­

döm önnek a 840 koronáért vásárolt 
középminőségü kenderkötelet. Fölme­
rült költségeim a vásárlás körül: eljá 
rási dij, szállítás, összesen 80 korona, 
végösszeg 920 korona, melyből 840 
postán megérkezett. Kérem a hiány­
zó 80 koronát postafordultával meg­
küldeni. Egyben pedig értesítem, hogy 
nekem a múltkor megítélt 840 koro­
na iránt a végrehajtást kérő kerese­
tet beadtam. Tisztelettel

(aláírás.)

MAGYAROM!

Fagyjon le a tíz körmöd, ha ello­
pod a más Dongóját!

A BOLGÁR VÉR TEA
mtrt. Jó A BETEG EMBEREKNÉL:
MEGTISZTÍTJA a szervezetet a beteg­

séget okozó mérgektől.
MEGTISZTÍTJA és életképessé teszi a 

vért.
MVNKÁRA serkenti és megedzi a má­

jat.
A VESÉKET rendbehozza és jókarban 

tartja.
FELVILLANYOZZA az egész emberi 

szervezetet.
VISSZAADJA a szemek tüzét és a bőr 

üdeségét, amelyek legjobb^ bizonysá­
gai annak, hogy az egészség rendben

TMTPT! Jó AZ EGÉSZSÉGES EMBE­
REKNÉL:

A SZERVEZETET állandóan rendben 
és jókarban tartja.

ELODÁZZA az öregség beálltát.
ELLENÁLLÓ erőt ad a betegségek és 

járványok leküzdésére.
MÉGAKADÁLYOZZA a náthát, in­

fluenzát, tüdőgyulladást és grippet.
A LEGJOBB házi gyógyszer a világon.
AMIKOR ezt a teát elkészíti, ^ akkor 

annak szagában és levében élvezni 
fogja azt a drága adományt, mit csak 
az anyatermészet ad gyermekeinek.

Menjen el a gyógyszerészéhez és kérjen tőle Von Schlick-féle Bulgár Vér Teá.t 
kis gvógytári dobozzal. Ha esetleg kifogyott nála, úgy azonnal rendelnie kel­
lene Mi azonnal küldünk önnek biztosítás mellett egy öt hónapra való nagy 
családi dobozzal, melynek ára 1 dollár 25 cent, 3 dobozzal 3 dollar 15 cent, 
vagy 6 dobozzal 5 dollár 25 cent. Cim: Marvei Products Co., 386 Marvel Bldg., 
Pittsburgh Pa. (Adv->
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mainer históriák
A világ vége. — A felsült bodi.

AMINDENI betyár bárdosok 
kimondották december ele­

ién hogy miután december 17-en Sis vígé less a világnak hát 
nem érdemes dolgozni. Mmd bo­
lond, aki dolgozik. Neki is fog­
tak a mazsola levének es egy ál­
ló hétig csak ittak meg daloltak. 
Mikor azután elmúlt a 17-ke^es 
nem lett vége a világnak, hat a 
betyár burdosok olyan keserve­
sen néztek, mint akinek kender- 
föld nem jutott.

Illinoisban az egyik májner 
bodi meg akart nősülni es azért 
kiszemelt egy özvegy misziszt a 
kinek karácsonyra mindenfele 
prezenttel kedveskedett, meg 
“csungamot” is vitt neki. Vitt 
azonkívül aranygyűrűt, de mi­
kor a miszisz bement a varosba, 
hát a bodi kivette a gyuruVa.ska' 
tulyából és zsebre dugta. Mikor a 
miszisz megtudta a dolgot rog- 
tön leakasztotta a bodi csekk 
nomeráját”.

Kentucky-ben az egyik miszisz 
azt mondta, hogy nagyon szeret­
né ha malaca és tehene lenne 
Erre az egyik burdosa gondolt 
e„yet és a volt burdosgazdaja két
süldőjét meg fejős tehenet lefog­
laltatta és elvitte az V, misms^ 
hez. Azt állította a bodi, hogy 
neki 250 dollárral tartozik a reg 
burdos gazdája. Nagy volt az 
öröm az uj miszisznel, de^ csak 
három napig tartott a mulatság,
mert a tehén gazdája visszapere -
te a jószágot. A bodi emiatt na 
gyón elkeseredett es el aka

muffolni, de a miszisz azzal vi­
gasztalta, hogy nem baj, ha el­
vitték a tehenet, csak o marad­
jon nála.

Kentucky-ban nagyban ment 
a mérges főzése; két termetes 
miszisz volt a mester. Egí szer 
azután valamin összehorgoltak a 
misziszek és annyira ment a ve­
szekedés, hogy a végen nyilvá­
nosán lefotografálták egymást, 
de a képeket azért nem igen fog­
ják mutogatni a “mull pikcse -
ben.

A majner misztert elküldte a 
miszisze a boltba dugóért; meg- 
magvarázta neki, hogyan hívjak 
a dugót angolul. Útközben mon­
dogatta is a miszter a dugó ne­
vét de mire a boltba ért, mégis 
csak elfeledte, ott, azután' sa­
véit” kért. Be is csomagoltak ne­
ki a lapátot, de a miszter ször­
nyen tiltakozott a lapat ellen es 
vécrül is kínjában a kézén mu­
togatta ki illő módon, hogy mi 
kell neki.

Bort csinált a betyár burdos 
és jól beszedett belőle. \ iragos 
kedvében alaposan begyuitott a 
kálvhába és azután lefeküdt Ej 
jel a tüzes kályhától tüzet fö­
lött a padló és tele lett füsttel a 
szoba. A bodi fölébredt nagyso­
kára és eloltotta a tüzet a vizes 
“bakettal”. De azután egesz éj­
jel nem mert aludni, mert attól 
félt, hogy megint kigyul a pad­
ló Másnap kővel rakta ki a 
kályha alját, hogy ne legyen több
veszedelem.

5. Oldal.

A testamentum
Egy ügyvéd mondta el kollégái tár­

saságában ezt a jóizii esetet.
Felkereste őt egyszer egy gazdag 

budakeszi sváb. hogy csinálja meg a 
végrendeletét. Ékes sváb dialektus­
ban elmondotta, hogy mit akar, ho­
gyan kívánja a vagyonát felosztani. 
Körülbelül egy óra hosszat tartott, 
mig az ügyvéd felvette a tényállást.

Másnapra elkészült a végrendelet.
Az ügyvéd egész délután dolgozott 
rajta és aztán az irodában gépírás­
sal szépen, tisztán lekopogtattak.

Amikor másnap az ügyvéd felol­
vasta a svábnak a végrendeletet, az 
öreg folyton-folyvást csóválta a fe­
jét. Végre is kijelentette:

_ Esz asz ekész testámentom. 
aboty mekfan, nem jó testámentom'.

Az ügyvéd pukkadozott a dühtől.
_ Hát most mit csináljak ? ,,r

ditott a svábra.
_ Csinálja meg az ütvégy ur cty

ekész uj testamentum'. — felelte a 
sváb pokoli flegmával.

Az ügyvéd nagyot csapott öklével
az Íróasztalra.

_ Ne harakuttya az ütvégy ur! - —
folvtatta szelíden a sváb. — tj,y j" 
testamentumot nem könnyű tolok 
mekfan csinálni. Hiszen magának 
unser lieber Herrgottnak is kettőt 
kellett csinálni : ety ó-testámentum és 
azután ety uj testámentom . • •

BÁBÁS STUDIO
Fényképészeti Műterem 

2281 W. Jefferson Ave., 
DETROIT, MICH.

HALÁL ELLEN
NINCS ORVOSSÁG — MONDJA A 

RÉGI PÉLDABESZÉD.
Amelyik clevelandi magyar híznál 
a Halál kopogtatott. Jusson eszükbe

JAKAB ISTVÁN
magyar temetésrendezó és balzsa­
moz« Intézete, amely a legjobban 

berendezett a városban.
Betegszállítók kocsik állnak ren­

delkezésére. Lakodalmakra és ke­
resztelőkre az ország legjobb gép­
kocsijait tartja Jakab István.

8923 BUCKEYE ROAD- 
CLEVELAND, OHIO.

___mindkét telefon.
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2. Szám.DONGÓ

A kívánság

VETERÁN PEST A
régi amerikás és Zöldfülű Maxci.

A FARSANG is itt véna mán,
, de hát mit ér az egész, ha 

eccer kifogyott a mérges oszt meg 
effv kis ködmönlevet is csak nagy 
könyörgésre kaphat a zember. 
hónap ojjan szárassag lesz itt, 
hogy még a teve se fogi ^birm- 
Hát Így azutég nem is csuda, ha 
mán a subickot meg a gezebnt is 
megiszik a zemberek. No, hat egy- 
pár bele is görbült, de azer csak 
tovább is jári meg a sok mmde - 
féle erkihol. Még a za szerencse, 
hogy erősen furik azokat a zola- 
ios kutakat oszt igy azuteg vala­
mikor olajat ihatnak a részvénye­
sek ha meg nem lesz olaj, hat 
legalább lesz egy bolond nagy 
ink akibe belenézhetnek emlékül.
J Marcink te valahun disznótor­
ba lehettél, mer igen érzem, hogy 
közel vagy. Asztat gondolom 
hogy rád is lyó vóna részvényekét 
árulni, mer benned bisztosan ta- 
nálnának gázt. Hogy a gaz vetne 
fel' De máj ha sokat fúrnak oszt 
nem gyün a gáz, hát akkor bele­
dughatnák téged a nagy 3™

Má mondok sokat panaszkon- 
nak a zamerikalyi magyarok oszt 
ha a zulyságra kérnek tolok egy­
két tallért, hát sokan hétrét gar- 
bednek. De mikor koronázni keli, 
hát akkor csak úgy dütik a zezre- 
seket oszt nem bánik ha mm- 
gván secskát kapnak is értők. 
Vagy ha egy kicsinyt begajszol- 
nak nekik, hát akkor is megodik 
az acskón a madzagot, mer hatha 
nyerni is lehet. Ha megnemle­
het akkor is vigasztalhat! ma­
gát a zember, hogy ő is benne vöt
a kéjgajzba. .

A zókontriba még mindég nincs 
r nd. Elmentek mán Párizsba az

követek, de hát nem sok öröm lesz 
ebbe a búcsúba. A zamérikaji ma­
gyarok meg csak bisztatik mago­
kat, akárcsak a tzigány a lovát, 
de semmit se tesznek. Pedig lám 
a zamérikalyi tótok mán három 
milijó tallért esszeraktak, akin 
fájtolni akarik a cseheket. A za­
mérikalyi magyarok mán három­
szor ennyit is összeadhattak vo- 
na, de hát a magyaroknak csak 
holmi parádék kellenek meg azu­
tég Ígérgetések, de a végin sose 
kapnak mást, mind egy kis gajzt. 
Észtet máskép is mondhattam vo- 
na, de hát nem illik.

Mozogj no Marcink, mer ha 
sokat tátod a szádat, hát kifurat­
lak oszt eladlak a zolaj truszt- 
nak.

A csikó
phillipsburgban leszedett egy boái 

a nyakolajból és virágos kedvében ki 
akart menni vadászatra. Egy másik 
boáinak volt egy ócska mordálya, azt 
felkínálta a vadásznak, aki meg i* 
vette. Mikor ez megvolt, azt mondja 
az eladó, hogy vegye meg a csikóját 
is, mert hiszen gyalog csak nem megy 
vadászni. IIát azt is megvette a jó­
kedvű boái. Kölcsönzött is mindjárt 
szerszámot meg egy ócska “bagit” és 
befogta a csikót. Valami tizenkét gye­
reket is fölszedett a “bagi”-ra, s azu­
tán gyű! A csikó azonban nem állta 
a dicsőséget és nekiszaladt egy gö­
dörnek. A “bagi” felfordult s a boái 
a sárba került a gyerekekkel együtt. A 
boái ezután elhatározta, hogy burára 
adja a csikót. Ki is vitte egy farmra, 
de egy szép napon beüzent neki a 
farmer, hogy a csikó eltűnt bucsutla- 
nul. Most azután az újságokban ke­
resteti a csikót a boái és 50 dollárt 
kínál a megtalálónak, mert neki lő 
dollárba került a csikó.

-------- o-------- -

Szives tudomásul
Pricedale-n (Pa.) és környékén Haj­

dú József ur volt szives elvállalni a 
Dongó beteglátogatását. Ajánljuk ót az 
ottani magyarok jóindulatába.

Egy kedves, jókedvű piarista pro­
fesszorról, a régen elhunyt Kovács 
Cyrillről szól ez a história.

Az a szerencse érte, hogy valami 
jobbmódu rokonától örökölt kerek ki­
lencezer forintot. De még meg se kap­
ta az örökséget, már megtámadták a 
végrendeletet más rokonok. És kez­
dődött az örökségi pör, afféle régi­
módi, sokáig húzódó pörlekedés, ami­
re az ilyen csekélyebb summa rend­
szerint rámegy.

Úgy is történt. Esztendők múltak 
és a perköltség már megette a ki­
lenc ezrest, sőt túl is haladta.

Ekkor nagy beteg lett Kovács Cy­
rill. Érezte a halál közeledtét. Sür­
gősen elszalasztott tehát a két fis- 
káisért, az övéért meg az ellenfele 
ügyvédjéért. Megjöttek az ügyvédek 
és lábujjhegyen közeledtek az ágy 
felé. Halkan jelentették:

— Itt vagyunk.
A beteg feltámaszkodott az ágy­

ban.
— Itt vagytok? — mondta. — Na 

jó. Hát most gyertek közelebb— 
igy, ni—

Odamentek.
A beteg halkan intézkedett:
— Maga, ügyvéd ur, álljon ide az 

ágyam fejéhez— jobbról.
Aztán a másikhoz fordult:
— Maga meg ügyvéd ur, álljon ide 

az ágyam fejéhez— balról.
Megtörtént.
És nagy csönd lett. A beteg lehuny­

ta a szemét. Senki se szólt egy szót 
se. A két ügyvéd pedig meghatva ál­
lott az ágy két oldalán. Végre meg­
szólalt az egyik:

— Miért álljunk itt, főtisztelendő 
uram?

Alig hallhatóan felelt a pap:
— Mert úgy akarok meghalni, mint 

az én Uram Jézus Krisztus— két 
lator közt—

DR. FARKAS GÉZA
MM DOLLÁR BIZTOSÍTÉK AZ 

ÁLLAMNÁL.
Magyarországi és lttesil pere« ágyéit 
gyors ée pontos elintézése. Pénskil* 

die, jogi tanács és hajójegy.
Forduljon honim bizalommal!

1>M Geneesee Str., Toledo, O.

FIGYELEM!
Tudomására hozom a magyar ze­

nekedvelőknek. hogy nálam min­
denféle magyar zenedarabot meg­
lehet kapni úgy rézbandék, mint 
zongorára és más hangszerekre. Két 
legújabb hallgatóra különösen fel­
hívom a figyelmet és Pedig HW“ 
kitépnem a szivedet” és Érzi szi­
vem a te hűtlen szavadat1 . Ezek 
darabja 25 cent. Árjegyzéket kívá­
natra szívesen küldök. Címem:

Strausz Ferenc
P. O. Box 1186., Mo» L, Pa.
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disznóságok

«/ jMONDTA a leechburgi misztcr 
A. „ halálos Ítéletet az egyik ko­
rára Mivel azonban ö nem volt já­
ruló« a disznóölésben, megkérte tehát
a- öreg bárdost a tisztességre úgy. 
hogy 6 majd segít a komával együtt 
Mikor azonban az ölesre került a 
sor, meglépett a boái és Így a ko­
mára maradt a tisztesség. Le ts te­
pertők a kocát és a miszisz az ujja­
rái mutogatta a koméinak, hogy hová 
döfjön. A porzsoló« után nem volt 
ki felbontani a disznót s így a mi- 
szisz látott a “dsáb"-hoz és úgy fel­
aprózta, mint a parancsolat.

Disznót öltek az ogdensburgi bo­
áik; a nemességet az első bárdos 
vállalta. Mikor már szalma ala 
von a disznó, a hentes úgy véleke­
dett, hogy ilyenkor illenék bevenni a 
mérgesből. Mig i<JU tanácskoztak, 
disznónak nem tetszett a nagy rne- 
teg felugrott tehát és futott az égő 
szalmával A hentes ur fölkapta a 
baltát és szaladt a disznó után. m 
kor végül elérte, odacsordi tett égj 
nagyot a disznó fültovéve éi merge^ 
sen mondta: “No most szalad ei 
A disznó azonban nem fogadott s*ó 
ás lefeküdt.

Xeic Jerseyben disznót ölt egy ma­
gyar farmer és az ülésnél egyik fol- 
Zje segített neki. A földi a hajóje- 
avét várta és közben vendégeske­
dett. Nem sokat értett a ^“szál 
a disznóöléshez, azért inkább a szá 
di” fogyasztásárai bajlódott állan 
dóan Be is nyakait olyan alaposan,

sor a véres hurkához kolbászt 
'rapott a kenyér helyet*. Figyelmes-

védekezett, hogy most frAo 
nyár, hát nem akarja fogpasztán ■

Johnston Cityben is disznóölés voU 
csakhogy a hentes a szive helyeit

az egyik zó y fogát szúrta a disznó­
nak. amely csak a fejszccsapasok 
után adta be a kulcsot. A felbontás­
nál ugyancsak rongyolta a disznói " 
hentes, amiér/ olyan mérges lett ■< 
miszisz, hogy nemcsak a hentesnek, 
de még a vidékről hívott vendégnek 
j\s* menekülnie kellett.

4 leechburgi miszler clevelanditól 
hívott heulest a disznóöléshez. Mi­
kor azonban a hentes nagyon csiklan­
dozta a disznó manduláját, megunta 
u~ áldozat a csiklandozást, kiugrott 
a hat hódi alul és a miszisz szok­
nyája alatt bebújt a konyhába. Ott 
azután lefülelték és végleg elintéz­
ték a sorát. A miszisz azonban ugyan 
siránkozott, hogy minden csupa vei 
lett a konyhában.

Deóatur-on a disznók között ki­
ütött az ifjú Lujza és az egyik bodi 
hamarosan leszúrta a disznót hogy 
veszett fejszének legalább nyele ma­
radjon. Azután házról házra járt a 
hússal Vettek is egypáran de a 
egyik helyen sztrájkolni akartak. a 
bodik a hús miatt és igy visszake­
rült a bodihoz. A bodi erre bánát ­
in, n kiállt az utca középére es ott 
kiabált, hogy ö megbukott a < ts.no 
val.

üléshez. Fejszével akarták kivégezni 
az áldozatot, de az futásnak eredt.
X segéd utána rohant és felugrott a 
hátára, de a disznó-paripa levetette 
a huszárt, aki belerepült a sárba. Mi­

kor azután nagynehezen sikerült a 
gyilkolás, betértek egy kis áldomásra. 
Erős lehetett a “gt/inguT, mert mi­
kor az áldomás után kimentek, hogy 
megmérjék az áldozatot, hát egy idő­
közben odakerült öreg misztszt ma- 
sültük meg a koca helyett, meg ts 

fogadta a miszisz, hogy nem megy 
többé olyan házhoz, ahol disznót ol-
nek.

“Uránián“ disznót öltek a magyarok 
és óhazai szokás szerint meyporzsol- 
ték. Meyhitta ezt egy fél-magyar es o 
is kedvet kapott a pörzsölcsre. Oelo­
rozott is egy disznót a farmernál, aki 
azonban felbontva vitte neki a disz­
nót. A bodi azonban nem torodott ve­
le, hanem felakasztotta a felbontott 
disznót és úgy porzsolté. Fessze az 
embesek csodájára jártak az ujmodi 
d i-izn 6 pörzsölcsnck.

East itt. Louisban disznóölésre ké­
szült a burdosgazda, de miután ö nem 
ért az ilyesmihez, hát elhívott egy 
hódit, aki hires disznóölő az egész 
környéken. A bodi elfogadta a meg­
hívást és kijelentette, hogy neki hel­
per se kell. Mikor azonban ülésre ke­
rüli a sor. hót nem ment olyan kong 

„ dolog, mert az 500 fontos disz- 
„o a hátára vett még vagy Un fon­
tot és úgy szaladt vele a kuglizó ala.

1 „agy hajkurászásra került a néző­
közönségből vagy hat helper és igy 
végül léte pert ék a disznót. A hentes 
hete is döfött egy négy incses bushat, 
de a koca még csak nem is szólt ru 
semmit. Erre azután a hentes bőd, 
orderozott egy nagy kést es azzal 
azután odadöfött, ahol a part szalad. 
Ar operáció után büszkén jelentette 
a hentes a közönségnek, liogg az áldo­
zat jobbtétre ssenderütt.

Xeiv Castlen disznót vettek a bo­
gik és kocsin szállították haza a

hadik a disznó megijedt a cuda 
lóságtól és hátán az égő szalmá-
ÍTTLm, . MM w>" • *»

alá.

Bradleyn egy kocahentest hivott 
meg kisegítőnek a gazda a disz

Phillipsburgi jókívánságok
Szépen temessenek el téged, ha el­

lopod a más Dongóját.
X második ura előtt dicsérjen a 

feleséged, ha potyán olvasod a Dongót.
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DON GO

hét. Biztató jelek vannak 
arra nézve, hogy a Magyar- 
országtól elszakított nemze­
tiségek egyáltalán nincse­
nek megelégedve a testvé­
rekkel”. Legelsösorban a tö­
tök elégedetlenkednek es
pedig nem ok nélkül, sót cg} 
prágai jelentés szerint Ame­
rikában a tótok közel haiom 
millió dollárnyi összeget 
gyűjtöttek védelmi alapra. 
Védekezni akarnak a cseh 
“testvérek” ellen, akik va­
lósággal agyonölelik okét.

2. Szám.

Entered - .roond-cl«. mette, J.U 
191t Bt the Fort Office Bt DrtreH, ■*«•» 

ender the Act. e« March S.

VIGYÁZÓ JÁNOS
megfigyelései

4 MAGYAR békeküldött- 
^ ség tagjai Apponvi Al­
bert vezetése alatt Pánsban 
vannak. Most várják a nia- 
gyar nemzet halálos itelete 
nek hivatalos kimondását. 
Apponvi nagyban hangoz­
tatja, hogy ragaszkodni log 
az ezeréves magyar határok­
hoz, de ez a ragaszkodás 
vajmi keveset számit man' l 
ott, ahol már jó régen felda­
rabolták Magyarorszag ezer­
éves testét. A magyar kül­
döttségnek majd szépen ala 
kell írnia a szigorú töltetete­
ket, amint aláírták a töb­
biek és azután hozza kell lát­
ni a talpra álláshoz.

Magyarországon nagy a 
reménykedés, hogy a ma­
gyar nemzet valamikép visz- 
szakapja a most elvesztett 
részekét. Miután semmi sem 
uj a nap alatt, ez is meges-

A tótok példáján újból csak 
okulhatnának a magyarok, 
akiknek ezeréves szülőhazá­
ját tépdelték darabokra, de 
azért semmi egyebet nem 
tettek az ökölrázásnal. Az 
amerikai magyarok egy ré­
szé nagyban szorongatja az
öklét, hogy igy lesz meg úgy 
lesz, ha majd néhány tízezer 
amerikás magyar visszake­
rül a szülőföldre. Ne altas­
suk magunkat, mert sehogy 
se lesz. Aki okvetetlenkedik, 
azt majd lekapja a tíz kör­
méről az oláh csendőr es rá­
nyomja a civilizáció pecsét­
jét bottal. így lesz ez a töb­
bi helyeken is, mert az elsza­
kított részeken nem bánnak 
ám keztvüs kézzel a magya­
rokkal, mint annak idejen a 
magyarok bántak a nemzeti­
ségekkel. Ott most nem pol­

gárjogokat osztogatnak, de 
botot és pofonokat.

A sir szélére került ma­
gyar nemzet számit az ame­
rikai magyarságra. Kitűnik 
ez minden sornyi írásból, 
minden üzenetből. Míg azon 
ban a tótok milliókat hoztak 
itt össze a tót ügy védelmé­
re, addig a magyarok meg 
százasokat sem adtak össze, 
pedig egyébként szörnyen 
csikorgatják a fogukat, szo­
rongatják az öklüket es em­
legetik a magyar szülőházát. 
Hát ilyen módon nem lehet 
segíteni azokon, akik pedig 
elsősorban tőlünk varjak a 
segítést.

A korona.
A korona mire jó?
Tutija a mindenható;
Talán bizony arra jó.
Hogy jól lakjék a Bimbó 

A Bimbó.

Ha korona nem volna.
Tán a Dongó se szólna;
Ha nem szólna a Dongó. 
Mind elkelne a bankó 

A bankó.
RÁDAY IRÉN

Bizonyára lesznek majd 
itt bálok, rongyrázó össze­
jövetelek és nagy megbeszé­
lések. Tettre azonban báno­
sán kerül a dolog. Az egye­
sületi konvenciókon megszo­
kott jelszó szerint intéződ­
nék majd el a dolgok, vagyis 
“maradjon a régi!” Az úgy­
nevezett vezérek majd sirán­
kozni fognak, hogy nincse­
nek közkatonák, a közembe­
rek pedig átkozni fognak a 
vezéreket, hogy mit se tesz­
nek és hogy “mindenki gya­
nús, aki él.” Egyébként pe­
dig leszedik az amerikai ma­
gyarságról a bőrt a külön­
féle jelszavak alatt üzérke­
dő hiénák.

Ne rázzuk tehát az öklö­
ket, ne csikorgassuk a fo­
gakat. de tegyünk már vala­
mit. Ha minden magyar el­
sősorban megteszi a maga 
kötelességét és nem azt né­
zi, bogv mi lenne a másik 
kötelessége, akkor lesznek 
itt dm-ék közemberek is, 
meg becsületes vezetők is. 
Amig azonban csak a szó­
noklásnál tartunk, addig 
nincs itt semmiféle rend es 
az amerikai magyarsag há­
romnegyed részé nem jó 
egyébre, mint birkanyirásra.

Ú
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Óh, azok az ügyvédek

EqY ügyvédi közvacsorán arról 
volt szó, hogy nem szereti a kö­

zönség az ügyvédeket. Mindenféle 
komoly és vidám adat került fel­
színre a téma körül. Egy tudós jo­
gász — egyetemi professzor — töb­
bek között elbeszélt egy középkori 
mesét, mely az ügyvédekről, az ak­
kori jogfacsarókról szól.

Ide iktatjuk azok örömére, akik 
még nem ismerik.

A mennyország lakói egy szép na­
pon azon vették magukat észre, hogy 
a széles falon, mely a mennyorszá­
got a pokoltól elválasztja, lyuk van.
A lyukon át kis ördögök vihogtak be 
a nyugalmas és szelíd országba s 
mindenféle illetlen mókákat követtek 
el, hogy oda csalogassák a mennyor­
szág lakóit. Ennek hire ment. Végre 
is oly szemtelenek lettek az ördögök, 
hogy már érdemes volt a lyukhoz al- 
lani és nézeget ni a mókákat, ügy- 
annyira, hogy nap-nap után rajta­
kaptak kis angyalokat azon, hogy őrt 
állnak a lyuknál s pompásan mulat­
nak a pokoli tréfákon, amiket az ör­
dögök csinálnak.

Szent Péter jelentést tett az Ur­
nák.
_ Be kell temetni a lyukat.
_ igen ám, de az pénzbe kerül.
_ az töméssé be, — mondta az 

Ur — aki csinálta. — Miután az ör­
dögök kaparták, az ő költségükön 
kell betömetni.
_ igen ám, - szól Péter - de az 

ördög azt mondja, hogy öt nem zse- 
nirozza a lyuk. O nem tometi be. 
mert neki nem kellemetlen.

Az Ur haragra gerjedt:
_ Akkor pör lesz belőle ! - mond­

ta. Ügyvédet fogunk venni.
Péter megvakarta a fejét.
_ Akkor jól nézünk ki, Uram. A. 

ügyvédek mind odaát vannak.

> /»

T. Nénik és 
Bácsik! Azt 
kérdeztem a 
múltkor a né­
niktől és bá­
csiktól, boga 
mit is tegyen

az ilyen magamfajta kis ember, hogy 
meg legyenek vele elégedve a nagyok!
Azt írja az egyik néni, hogy a mai 
világban igen tanácsos, ha az ember 
nem sokat beszél, mert könnyen befog­
ják a száját. Hát ez könnyen meglehet 
a nagyoknál, de már az én számat 
nem lehet befogni, mert én akkor ha­
rapok és úgy ordítok, hogy a szom­
szédok telefonoznak a tűzoltókért, 
nagy emberek eszén túl lehet járni, de 
már a kis embereknek van magukhoz 
való eszük. Én már nem vennék koro­
nákat, pedig kis ember vagyok. Ac 
gondolja pedig senki, mintha nem len­
ne pénzem. Ojjé, annyi van. hogy sok. 
Azt mondja az édesapám, mármint az 
öreg Dongó, hogy én vagyok az egye­
dim tőkepénzes a családban. No, hát 
ez nem is nagy vicc.

Egy bácsi ki akart rajtam tenni és 
küldött nekem egy indián babát. Az 
mondta az édesapám, hogy elég Jól 
van megszerkesztve az indián. A bá­
csi pedig azt irta. hogy olyasmit küld. 
amit még én se tudok majd összetörni. 
Hát ez a bácsi nem ismer engem; Ha 
most látná az indiánt, akkor több 
„cm bántaná az önérzetemet Annyit 
mondhatok, ez a mondvacsinált vidiá- 
„us se köszönte meg. hogy Columbus 
bácsi feltalálta ezt az országot.

Csak azt szeretném még tudni, hogy 
miért nem szeretnek fizetni a magyar 
bácsik az újságért. Ha ezt megírná 
valaki, akkor talán ki tudnám okosi- 
tani az édesapámat, akinek szörnyű 
türelme lehet, mert már 25 éve lesz, 
hogy firkál. De mennyit firkál! Higy- 
jék el nénik és bácsik, hogy szinte be­
tegség amennyit firkál. És még na­
gyobb betegség, hogy mennyire nem fi­
zetnek a sok firkálásért. Vagy a ma­
gyar bácsik csak akkor fizetnek, ha a 
végrendeletüket írjákf

4 Dongó naptára is készen lesz már 
egyszer, de arra nekem lesz gondom, 
hogy csak azok kapják meg. akik nem 
kívánják el ingyen az édesapám írását. 
Vagy neki sose legyen jó nadrágja!

A jó darab

Odamegy Géczy Istvánhoz egy ma- 
liciózus barátja és ezt mondja neki:
_ Te Pista, egy rosszakaród azt

mondta ’nekem a múlt héten, hogy 
unalmas a darabod. Én, mondhatom 
egy percig se unatkoztam a premiered
napján.

Géczy örömmel kérdi:
— Hát jól mulattál?
— Jól.
_Xem láttalak. Hol ültél:
— Én? A bécsi Operában.

A szerencse

Eastonban bál volt. A pénztáros be­
szedett a test iitalból és elaludt. 
Közben valaki benyúlt a pénztárba 
ás elvitte a jövedelmet: összesen 53 
tallért. Erre azután a vendégek 
gyűjtést indítottak és összegyűlt 66 
dollár. Vagyis jól járt a kassza, hogy 
elnéztek az eredeti bevételt.

A “bakszkóré
Oxfordon fizetésemelést kértek a 

munkások, de a “főbigbász” f m0n£ 
ta, hogy nem adhat emelést újév 
előtt Estefelé azonban maggondolta 
a dolgot és megadta volt a javítást, 
de az egyik boái bontotta a dolgot 
mert azt mondja, hogy jobb lesz dől 
gozni a régi fizetésért, mint kenyér 
nélkül maradni. A többiek azután 
mérgükben “bakszkáré"-nak neveit
el a boáit.

MAGYAROM!
Az ördögök szavaztassanak 

meg a farsangon, ha potyán ol­
vasod a Dongót.

IÓJEGYEK

nuíuc.ei«.'#! 1*?®*
Hazai Jogi ügyek

PÉHZKÜLDES 
KÖZJEGY!»S3

MINTA II
SZIKLA11

4oT403 Jerome St. McKeesport, Pa 
Pittsburgh State Bank 

506 Grant St., 507 5th Ave.
Pittsburgh, Pa.
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Clevelandiján a jó öreg
“Bakarud”-ról berándult az 

»gyik földi a “Rólingszra”, ahol 
összetalálkozott egy ismerős ^ 
dival. Mivel pedig karácsony 
volt, hát elmentek kantáim egy 
ismerős gazda házához A háznál 
szívesen látták a hodikat es kí­
nálták őket a “kodmonlevel 
erősen. Neki is láttak a kodik es 
úgy heszedegettek a Jézus sz - 
leiének örömére, hogy mikor 
evésre került volna a dolog, ha 
a bodik már a tálat se látták az 
asztalon, csak a sót raMak egy­
más markába és azután úgy nyal­
ták, akárcsak a kis borjú.

A nilesi bodi elvitte a görlit a 
“muli pikcsébe” és mikor sötét 
lett holmi csókolózások irányá­
ban kezdtek érdeklődni. De rossz 
vége lett a dolognak, mert
aszongya a bodi:
_ Maga fokhagymát vacsora-

Z°__Maga pedig faalkoholt ivott
__ vélekedett a görli. ,

Erre otthagyták egymást es 
szörnyű haragosan távoztak a 
“só”-ból.

A “rózsavölgyi” miszisz kará­
csonykor várta a szomszéd mi- 
sziszt egy kis szórakozásra Mi­
vel pedig nem jelentkezett a 
vendég, a miszisz a sötétben ki­
ment az udvarra. Egy oszlop volt 
a közelben és a miszisz rászólt: 
“Maga az miszisz”?! De hogy a 
- poszt’’ nem felelt, a miszisz 
ijedten szaladt a házba es el­
mondta az urának, hogy valaki 
leskelődik az udvaron. A miszter 
kiment a “hecsek”-kel, de nem 
volt rá szükség, mert nagyon 
nyugodtan viselte magát az osz-

Crescenten disznót ölt a bodi, 
azaz hogy a szomszéd bodi lett 
volna a hentes, de mikor letel­
ték a disznót és a hentes bele 
akarta döfni a bicskát, a disznó 
elkapta a kést és le akarta ny 
ni így azután kétségbe voltak 
esve a bodik, hogy mit is tegye­
nek. Végre is a disznó gazdaja 
felugrott, előkapta az öreg fej­
szét és úgy kupán hillent^te az 
áldozatot, hogy az rögtön kiköp­
te a kést és egyúttal el is bú­
csúzott az árnyékvilagtol.

A “fájermány”
Az egyik brainardsi bodi nagyon 

hires “fájermán”. A múltkor is a 
suliira támaszkodva bologatot .
,.-erűit a -bősz”, aki észrevette a to­
logatást és rászólt a boáira, hogy hol 
a suflif Megijedt a bodi és így 'véde­
kezett: “Hajdonó, miszter bász, szam- 
bari sztil.”

A “sófer”

Megunta az egyik springdalei bodi 
a munkát a gyárban és elhatároz ó 
hogy kitanulja a “sóferseget PMs- 
burghban. El is ment a bodi és beim 
hozott a pittsburgi “sófer-iskolába , 
ahol is hat hét múlva kikapta a dip 
lomét, igen ám, de a bodi meg « 
adomával se nagyon bízott magúban 
s azért elhatározta, hogy visszamegy 
a gyárba az egykerekű “kárét ra- 
nölni« A kiváncsi boáiknak azt mond­
ta hogy nagyon hideg van és nem 
akar megfagyni az “otomobilon , azei 
ment vissza a gyárba.

“Kizbiszi” jókívánság

A “kizbiszi” borbély borot­
váljon meg egymásután három­
szor a hazai borotvajavai, ha po­
tyán olvasod a Dongót.

A jövedelem forrása
A telefon-vállalatok visszakerülvén a tulajdo-

,!Lk birtokába, . jbv6ben ;S eppen úgy, 
mint a múltban, azok tőkéjének kell „ 
doskodnia a vállalatról.

Hocy pedig ez lehetővé tétessék, a Telefon 
Társulatnak be kell bizonyítani. bogit ele- 
gendő jövedelmi forrása van a kővetkezők
fedezésére:

A modern felszerelésekre;
A vállalatnak jó karban tartasara;
A gyakorolt munkások tisztesseges 

bérének megfizetésére ^
Az elsülyedt dolgok pótlásaira;
A megnagyobbodott adók fizetesere,
A kötvények kamatainak és a rész­
vényesek osztalékainak megfizetesere.

V jövedelmi forrás a dijárszabásban rejlik- 
' Ha a kiadás nagyobbodik, az arszabasnak 

is nagyobbodnia kell. Ha később, a költsé­
gek kisebbek lesznek, úgy az arszabas is 
alacsonyabb lesz.

Michigan State Telephone Company
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A kitamtás. — A hazai csárdás rneg egyebek

[MENTEK a jersey city-i bodik 
a Uumjú beteglátoyatójához egy 

Ids “hóm méd re” s annyira hajto­
gatták a poharat, hogy már a tök- 
födőt is emelgette a “hóm mód: 
Végre is iskolázni kezdték egymást 
a boáik s az egyik boái adta a mes­
tert és ugyan kérdezgette a másik 
boáit.

__ Hány centiliter van egy literbe?
_ Ezer! — volt a válasz.
_ Hány centiliter van. egy kilo­

méterbe?
__ Ezer! __ volt az újabb válasz.

— Hány centiliter van egy mé­
terbe?

— Ezer.
Hány deka van egy kilóban?
— Tizenhat.
Mikor a nagy iskolázásnak vége volt. 

útnak indultak a boáik és egyértel- 
ntüteg az volt a válaszok, hogy min­
den “ötvenöt,” vagy “hatvanhat.

.4 brainardsi boái elment újévkor 
vendégségbe az egyik földihez, mert 
gondolta, hogy majd csak megakad 
egy kis testi ital. Hát akadt is, be M 
lőttyintett a vendég boái és ugyancsak 
vastagon udvarolgatott a miszisznek.
A házigazda végül megunta ezt a ba- 
rátkozást és adott a földinek egy olyan 
ókontris csárdást, hogy a göncól sze- 
kerét is mosogató dézsának nézte. El 
is hordta a boái a frakkot, de hanta- 
rosan.

A brunswicki miszter munkából ha­
zamenet talált egy csomagot az utcán, 
fölvette és hazavitte. Otthon azután 
odavágta az asztalra és sietett kifelé 
az udvar végibe. Mikorra visszatért, a 
kiváncsi gyerekek fölbontották a cso­
magot, de már a miszter nem volt na­
gyon kiváncsi, csak kapta és úgy ki 
rágta a paksamétát, hogy a nyaka is 
kitört a tartalmának.

Az ogdensburgi boáik elhtár óztál. 
hogy mivel méregdrága a mérges, ők 
majd főznek egy kis testi italt krum­

pliból. Meg is töltöttek egy nagy faze­
kat krumplival és főzték éjjel-nappal.
A nagy tüzeléstől egyszer csak elvált 
a fazék alja, de a boáik megdrótoz­
ták és tovább tüzeltek alatta. A dró­
tozás nem jól fogta a fazekat és egyre 
pöfögött rajta a gőz úgy. hogy majd 
elszédült tőle a boái. Végül is le­
kapta a fazekat és hazavitte. Másnap 
azután kiderült, hogy kővé főtt a fa­
zékban a krumpli, A boái nagy mérgé­
ben odarágta a fazekat a földhöz.

Jersey Cityben két boái meg akarta 
lepni a misziszt és korán reggel be­
gy jtott a masináiba. Azaz helyesebben 
csak begyújtottak volna, ha meggyűlt 
volna rt fa, A boáik erre elhatározták, 
hogy bekenik a fát petróleummal. lt> 
is kenték, de akkor azután megijed­
tek, hogy ha meggyül a sok petrolcu- 
mos fa. talán szét is veti a miszisz 
masináját. így azután az egyik boái 
hozzálátott és le akarta borotválni a 
fahasábokról a petróleumot. A borotvá­
láson rajtakapta a miszisz és a fa­
hasábokkal kenegette meg a bodik 
hátát.

Perth Amboyban két bodi nem volt 
hajlandó 40 dollárt fizetni egy hónapi 
buráért. Aszongyák, hogy ők naponta 
50 centből is megélnek koponyán­
kat. El is mentek betyár burára és 
mivel egy oláh család éppen készült az 
ókontriba, hát megvettek attól holmi 
apróságot, többi között egy ókontris 
dunnát is 11 dollárért, ami meg is 
érte a pénzt, mert előző héten lépt-e 
lide a miszisz a tollat a csirkékről. 
Közben a bodik össze beszéltek, hogy 
poharakat és eszeájgot nem vesznek, 
hanem majd lopnak a miszisztől, de 
a miszisz kihallgatta őket és Így nem 
sikerült az üzlet. A mosogató ruhák­
ból és poharakból mégis csak elnéztek 
a bodik és mikor a miszisz vizitet 
akart tenni a kufferjukban. a bodik 
egy önzetlen pillanatban kilopták a 
kuffert a házból.

Háztüznézök jártak egyik háznál és 
a miszisz örömében levágott egy tyú­
kot levesnek, két csirkét meg pecse­
nyének. Kotyogott a leves a fazék­
ban. mellette pedig a fekete kávé főtt.
A miszisz annyira szórakozott volt az 
örömtől, hogy a kávé helyett a levesbe 
szórta a cikóriát. Másnap a kutyák 
ették meg a fekete levest.

Káutálni ment az egűit,' miszter a 
családjával együtt a farmon lakó föl- 
diekliez. Vacsora után kártyáztak és 
így zsákra rabi dióit nyertek a ven­
dégek. Mikor azután este hazafelé ké­
szültek. a rendég miszter befogta a lo­
vai és bement a családért, no meg 
a zsák dióért. Cipelte hátán a diót. 
nagy roll az ijedelem, mert a ló nem 
várta meg a gazdát, hanem útnak in­
dult egymagáiba. A miszter a lovat fél­
tette. míg a diót sem akarta elhagy­
ni s azért a zsák diáival hátán futott 
a ló után. Mire elérte a szaladó pari­
pát. alig volt szusz a miszterben.

“Kizbiszen” sok mindenféle okos es 
tanulságos dologról! diskuráltak a bo­
dik. Többi között az egyik idős bodi 
szörnyen állította, hogy egyszer elát­
kozlak egy királyt, aki hét érig tehen 
volt. A bodik egy része el is hitte a 
dolgot, de egyik fiatalabb nagyon 
firtatta, hogy mikor és melyik or­
szágban történt az eset? Sértésnek 
vette a dolgot az előadó és odaszótt 
ti kételkedőinek, bogii hát azt se hiszi, 
hogy a tehén keresztet ret. a mikor 
lefekszik. “Elhiszem én felelt a
kételkedő — de maiin is éppen úgy 
feküdne le. ha négy lába lenne.

Régi Béták, régi hangok,
Legjobbak mostan a farmok.
Elég a gyári munkából.
Vagy pedig a szénbányából.
Veszünk Miszisz egy szép farmot. 
Hoz az nekünk nagyobb hasznot. 
Hát ugyan kitől, te Miska? 
holló ÖDÖNTŐL, Mariska.
Írunk neki egy levelet,
Szerez 6 nekünk jé helyet.
8 hogy a levél el ne vesszen, 
Következőkép eztmezem:

farm irodája

8926 BCCKEYE BOÁD, 
CLEVELAND, O.
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Mit imák az előfizetők?

A Dongót ajánlom minden honfitár­
samnak, mert a Dongó a magyarok 
barátja és akik a Dongót olvassák, 
azokat nem lehet úgy megfogni, mint 
a cinkét a tökmaggal.
Perth Amboy. Teiles Kálmán.

Kívánok sok örömöt és boldogságot 
az újévben a kis és nagy Dongóknak. 
Legyen sok és jó előfizetője a Dongó­
nak. Akik pedig potyán olvossák a 
Dongót, azokon vágjanak eret a ban­
károk.
St. Paul, Minn. Farkas Janos.

A Dongót kénytelen vagyok beszün­
tetni mert utazom az óhazába. Igen 
meg voltam elégedve a Dongóval, a 
mely többet ér az összes magyar la­
poknál.
Keasbey, N. J. Szaniszló János.

Boldog újévet kívánok és küldöm a 
két lieteget. Előbb küldtem volna, de 
úgy számítottam, hogy elmegyek az 
óhazába, de meggondoltam a dolgot és 
itt maradok. Boldog újévet kívánok 
a kis és nagy Dongóknak. 
Tonawanda, N. X. Tatai Károly.

Itt küldöm a két beteget, mert lá­
tom, hogy a Dongónál sok-sok beteg 
kell ebben a drága világban. Én csak 
negyedmagammal vagyok, de ugyan­
csak meg kell markolni a sufli nyelét, 
hogy megélhessünk. Boldog újévet kí­
vánok a Dongónak és összes előfize- 
tőinek.

Varga Sándor.

Itt küldöm a két beteget, mert na­
pvon rám ijesztett a kis Dongó, már­
mint a Samu. Itt előfizető nem akad. 
csak potyán szeretik olvasni a Don­
gót. Kívánom is nekik, hogy pikkel 
kezdjék ki a hátukat.
Daisytown. Pa. Popovics János.

Kedves Samuka: A figyelmeztetést 
és a keresztet megkaptam. Mivel 
azonban New Yorkban voltam, így 
nem láttam a keresztet és nem olvas, 
hattam a Dongót, mert New Yorkban 
kevés a Dongó, de annál több a piaci

légy. Igaz, ugyan, hogy minden vitéz 
ember keresztet kap, ki kőből, ki 
pedig fából, de hát én egyelőre nem 
kérek a keresztekből. Mellékelve kül­
döm a 2 beteget a Dongóért és a 
Samukénak egy beteget a kollektá- 
lásért. Boldog ünnepeket kívánunk. 
Bethlehem, Pa. Lang Gyula és

családja.

Itt küldöm a 2 dollárt, mert inkább 
a Dongót olvasom, mint a koronákat. 
Melegen ajánlom többi honfitársaim­
nak is a Dongót, mert ha azt olvas­
sák, akkor nem lesz majd annyi ke­
seregni valójuk a magyar munkások, 
nak.
Bethlehem, Pa. Kaiser József.

Kedves Samu: Az értesítést meg­
kaptam és azonnal futottam a legkö­
zelebbi beteglátogatóhoz és úgy ki­
vágtam asztalára a két beteget, akár­
csak a huszonegyet, bár az előfizeté­
sem még nem járt le. Ezt pedig min­
den előfizető megtehetné, ha van 
benne magyar becsület. Kívánok vz 
egész Dongó családnak boldog ünnepe­
ket. A Dongó hűséges olvasója és elő­
fizetője.
Detroit, Mich. Csáky Ferenc.

Ezer bocsánatot kérek a késés miatt, 
de egypár család megígérte, hogy elő­
fizet a Dongóra és azért vártam. De 
már látom, hogy csak Ígérgetés az 
egész, bár a potyát igen szeretik. 
Azt á kis huncut Samut pedig ne pa­
píron, de élve tessék ide küldeni, mert 
úgy szeretném megcsókolni. Boldog 
ünnepeket kívánok az egész család­
nak és a kis Samu nagyra nöjjön az 
uj évben.
Cleveland, O. Mrs. Mary Voda.

Itt küldöm a beteget és egy kis 
candyre valót a kis Samunak. Előfize­
tőt nem szerezhettem, mert a bodik 
most a világ végét várják a hordó 
mellett.
Toller, Ky. Török Gábor.

Itt küldöm a 2 beteget, hogy a 
Dongó gyorsabban jöhessen és az igaz­
ságot megtudjam könnyebben. Minden 
magyarnak járatni kellene a Dongot, 
mert a legtöbb újság csak népbolon- 
ditó és igy sose virrad föl a hajnal 
Magyarországra.
Kaeine, Wis. Buzogány Péter.

Mutatvány számot!
Nemrégiben uj magyar lap je­

lent meg Kemény György szer­
kesztésében. Az uj lap címe:

A MUNKA
A gyönyörűen kiállított 32 ol­

dalas havi folyóirat ára egy évre 
egy dollár.

Kérjen belőle mutatványszá­
mot. A kiadóhivatal címe ez:

A MUNKA
202 EMPIRE BUILDING 

DETROIT, MICH.

krónikás adomák

HELTAI Jenő nagyon elmés ember.
Nemcsak az írásaiban, meg a 

színdarabjaiban, de magánbeszélgetés 
közben is minduntalan jó tréfákkal és 
elmésségekkel mulattat.

Fájdalom nem kérhet szabadalmat 
a jó mondásaira és igy sűrűn éri az 
a szerencse, hogy ötleteivel mások ne­
ve alatt találkozik. Kevésbbé elmés 
emberek, fiatalabb irótársai akárhány­
szor eltulajdonítják az ő ötleteit.

A minap egy fiatal barátját, aki 
szintén az irodalom napszámosa, el­
vitte magával a Vígszínházba, ahol ak­
kor délelőttönként a “Naftalin” cimü 
bohózatának próbái folytak. A próba 
közben egyszerre csak elhangzott a 
színpadon egy elmés és kacagtató 
vicc.

— Oh, be kár — sóhajtott irigyen az 
ifjú iró, — hogy ez a mondás nem
nekem jutott eszembe 1

Mire Heltai ránézett és vigasztaló 
hangon mondotta neki:
_ Legyen nyugodt, fiatal barátom,

fog ez a mondás még magának is 
eszébe jutni 1

Két igazán bohém festőnövendék 
beszélget a kávéház müvészasztalánál.

_ Én nem értem, — mondja az 
egyik — hogy tudsz te annyira vi­
gyázni az öltözékedre! Te se vagy gaz­
dagabb ember, mint én és mindig 
úgy nézek ki melletted, mint egy kol­
dus.

— Hja barátom, — feleli a másik — 
ha neked fogalmad volna arról, ho­
gyan óvom én ruháimat, cipőimet, ka­
lapomat! Nézd például ezt a fekete 
keménykalapomat. Látod? Négy év­
vel ezelőtt vettem, igaz, hogy jó cég­
nél, hatszor vasaltattam, kétszer én 
magam tettem rá uj szalagot, kétszer 
újra béleltettem és egyszer, most nem­
rég. a kávéházban — elcseréltem egy 
vadonatúj kalappal 1
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AZ t// HISZEKEGY

Amerikas János
A kis kormos házban 

Terveget szövöget,
Hogy az óhazában 
— Hiszi az Istenben — 
Megváltozik minden.

Ilyen világ nem volt 
Soha az életben,
Hogy a bus szegényből 
Dúsgazdag lehessen,
S urason élhessen, 
így hisz az Istenben.

Itt van a jó ötlet,
Lesz korona-többlet!
Most az óhazába 
Koronát küldözhet,
Hiszen olyan olcsó 
Akár egy szem borsó.

És ha majd visszatér 
A szülőhazába:
Várja a sok ezres 
Jól bekötött zsákba 
A búzás kamarába.

Ha közben esetleg 
Az éhes egerek 
Belé nem fészkelnek.
Akkor bizony vége 
A János tervének 
B az uj hiszekegynek.

NAGY ISTVÁN.

A borravaló
Mednyánszky László báró, a kitű­

nő festő egy barátjával látogatóba 
ment egy grófhoz. A hires festőről tud­
valevő az, hogy túlságosan egyszerűen 
öltözik, sőt némelykor, mikor nagyon 
el van merülve valamelyes művészi 
munkába, azzal se törődik, hogy ron­
gyosan jár.

Most is ilyenféle kosztümben látoga­
tott el grófi barátjához. Az inas, aki 
őt és társát bebocsátotta, nagy meg- 
vetöleg nézett rá.

Mikor kijönnek, odaszól Mednyán­
szky a társához:
_ Te__ adj ide öt forintot.
A másid odadja. Mednyánszky az 

inashoz fordul:
— Fogja barátom.
És a markába nyomja az ötöst. Az 

inas bámul, aztán hajlong és köszö­
netét rebeg.

Leérnek az utcára:
_ Te — mondja a társa — mi

jutott eszedbe, hogy öt pengős bor­
ravalót adtál az inasnak?
_ Tudod — feleli szerényen és

komolyan Mednyánszky — nem akar­
tam, hogy neked szégyenkezned kell­
jen, amiért ilyen rongyos barátod 
van__

GONDOSKODJÉK CSALÍDJÁRÖL!
Az ember legdrágább kincse a család. Aki szereti családját, az gon­

doskodik is róla.
Az ember küzködik, fárad, izzad, hogy boldognak lássa kedveseit, 

vagy legalább hogy megmentse őket a szükségtől.
ön is szereti családját. Dolgozik, fárad érte. Teheti azt addig, amig

él és egészséges.
De gondolt-e arra, hogy mi lesz akkor, ha ön megbetegszik?
Hát arra gondolt-e, hogy mi lesz kis családjával, ha ön meghalt 
Mert szomorú a sorsa annak a családnak, ahol meghalt a családfő. 
Nehéz a sorsa annak az özvegynek, ki elvesztette támaszát, 

apró gyermekei maradtak, ha nincs mihez nyúlnia. Munkába nem mehet, 
mert a gyermekeknek ápoló, gondviselő kell. Kicsik is még, magukra nem

hagyhatja^ ^ egésZ8égefl. Ma még dolgozhat kedveseiért Ma még

gondoskodhat róluk. De ki tudja, meddig él és meddig lesz még eg z-

S6g Ha szereti családját, gondoskodjon kedveseiről, amig nem késő. Hisz 
az ön élete legdrágább nekik, de ha itt kell hagyni őket, legalább ne
legyen sorsuk olyan szomorú. . . . ..

Gondoskodjon kedveseiről még ma. Biztosítsa jövőjüket. Megteheti
ezt úgy, ha belép a

VERHOVAY SEGÉLY EGYLETBE.
A Verhovay Segély Eyglet az ****“

sabb intézménye és erős, mint a szikja.

Ha tagja lesz ez egyletnek, nem kell aggódnia családja «»r» miatt, 
mertHa Verhovay Segély Egylet igaz szeretettel karolja fel az özvegye -

68 'Betegségében is ott van a család segítségére, mert hetenként 6 dollár

LEGYEN HÁT ÖN IS TAGJA ENNEK A SZÉP. 
HATALMAS EGYLETNEK!

Tagsági díj egy hónapra: $1.75. - Nincs semmi más kivetés.

lir t-SÄ äffarÄ S;
400 dollárig terjedő csonkulási segélyre. . , •

t>g

nem tudja, hol van a legközelebbi frók.ahol^reioC lap|jnkbólj abb61
kérjen egy levelezőlapon mu ,-L ö höz aboi felvételre jelentkezhet, megtudja, hol van a legközelebbi Dók önh^z, am J812, Markle
A levelezőlapot címezze így: Vernovayaa ,

hivatala, Boom 809, Markle Bldg., Hazleton, ra.

Wm
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KARÁCSONY alkalmából egyik 
monesseni miszisz nagyban ké­

szült a templomba és rászólt a hódi­
ra. hogy ó is készüljön. A bodinak az 
volt a kifogása, hogy ő nem mehet, 
mert rossz a cipője. A miszisz kerí­
tett neki egy pár cipőt, de akkor meg 
azt kifogásolta a hódi, hogy 6 se nem 
nyiratkozott. se nem borotválkozott, 
hát csupa szőrösen nem mehet a tem­
plomba. A miszisz fogta az ollót és 
borotvát s alaposan rendbe hozta a 
hódit, aki közben folyton vigasztalta 
magát a kisiistön főtt mazsola levéve! 
ugvannyira. hogy teljesen elázott és 
akkor azt mondta, hogy nem megy. 
mert hátha rászakad a templom és 
árván marad a családja az óhazában, 
így azután otthon is hagyták a hó­
dit.

Az egyik pennsylvániai egyletnél 
arany medáliát kapott az elnök ur, s 
igy szörnyű nagy embernek tartotta 
magát. Egyizben az egyik tagtestvér 
misziszével összeszólalkozott es ugyan­
csak leszedte róla a keresztvizet. Azért 
azután megharagudtak a tagtársak és 
egv évre felfüggestettek az elnök ur 
tagsági jogait.

Pittsburgban az egyik magyar ház­
nál ugyancsak hangosan ünnepelték 
a karácsonyt és pedig jó bor mellett. 
A zajra lienéztek a nagy botosok, aki­
ket borral kínáltak a mulatók. A 
nagy botosok füle is meleg lett s az 
egyik kihúzott egy fiaskó gugyit a 
hátsó zsebéből és odaadta a mula­
tóknak. hogy a bor tetejébe is jusson 
valami. Mondja még valaki, hogy nin­
csenek résztvevő szivek a világon!

Kedveskedni akart a springdalei 
hódi a misziszének és gesztenyét vitt 
neki. A miszisz megkóstolta a gesz­
tenyét és kijelentette, hogy dohos. A 
hódi erre szörnyen savanyu arcot vá­
gott és mikor a miszisz érdeklődni 
kezdett, hogy mibe került a gesztenye, 
a hódi zavarában csak ezt mondogat­
ta : “annyi, annyi"’! Ha valaki zavar­
ban van, a springdaleiek rámondják 
“annyi, annyi.”

met szereztek az öregeknek s jól is 
ment minden, de egyszer csak különös 
szag áradt szét a teremben. Kezdték 
kutatni a szag okát a teremben is meg 
a templomban is, de nem találták. Vé­
gül kisült, hogy az egyik bodi elaludt 
a kályha mellett és az “óberkótjá”- 
ből leégett egy jókora darab. Erre az­
után megnyugtatták a közönséget, 
hogy nincs semmi baj, csak a bodi 
“óberkótja” égett meg egy kicsit. Erre 
azután a bodi lett mérges, hogy aszon- 
gya “hát az ő óberkótja semmi”?!

Zászlószentelés volt egy helyen. Az 
ünnepélyre kirándultak a szomszéd 
plézről is az egyleti tagok zászló alatt. 
Mikor a mulatságnak vége volt a 
vendég-egylet szépen hazavonult, a

zászlótartó akkor jött rá, hogy nincs 
meg a zászló. Szörnyen kétségbeesett 
a bodi. Különösen akkor, mikor az 
elnök ur kijelentette, hogy a zászló 
250 dollárt ér. Meg is fogadta, hogy 
ha megkerül a zászló, lemond a hiva­
talról.

New Castle-ban egy ánglius bodi el­
ment a magyar bodikhoz, donga-lére. 
Be is szedegetett alaposan és jóked­
vében felvette a magyar bodikat, hogy 
ad nekik egy “rájdot”. Sikerült is a 
“rájdolás,” mert egyik helyen felfor­
dult az “otomobil” és alá kerültek a 
bodik. Egyik magyar bodi ijedtében 
elájult s alig tudták életre rángatni. 
Az ánglius bodi bement egy farmerhez 
telefonálni a vontató kocsiért s mi­
kor kiment, a magyar bodikat már 
nem találta ott. ügy eltűntek a bátor 
bodik. akárcsak a kámfor.

Beteglátogatók ^eres/dne^
Beteglátogatókat keresünk minden 

olyan magyarlakta helyen, ahol ed- 
digelé nincs a Dongónak beteglátoga­
tója. Különösen szeretnök, ha valaki 
Ke ic Brunswick-on és Bridgeporton 
elvállalná a beteglátogatást. Minden 
jóravaló jelentkezést köszönettel fo­
gadunk.

THE PEOPLES 
STATE BANK
MEMBER FEDERAL RESERVE BANK

A FEDERAL RESERVE BANK TAGJA.

Alaptőke $2,500,000 Fölösleg $4,000,000
Tartalék-alap több, mint 100 millió dollár.

PÉNZT ELFOGAD BETÉTRE ÉS CHECK-SZÁMLÁRA. 
Pénzküldés idegen országokba.

Delray-i fiók:
2200 WEST JEFFERSON AVENUE, DETROIT, MICH.

Takarékoskodjék vagy szolgáljon. Melyiket teszi ön? 
Ha mostan nem takarékoskodik, mindig szolgálni fog, mert 
soha sem fogja tudni megragadni a kínálkozó alkalmakat.

Kezdje meg a Takarékoskodást most. A PEOPLES 
STATE BANK 19 fiókot tart fenn üzletfeleinek kényelmére.

A kifogás. — A medália. — A nagybotosok.
Leechburgon nagy karácsonyi pász­

torjáték volt. A gyermekek nagy örö-
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TALÁNY.

Mi ezé

3 3 3
A megfejtés dija: egy szép könyv.
A megfejtés beküldésének határide­

je : 1020 február 5.
A december 15-iki számban közölt 

talány megfejtése:

Szénhiány.

Helyes megfejtést küldtek be a 
következők:

P.oníz Sándor, Szarka János, Kocsik 
István,. Császár Pálné, ifj. Kish Jó­
zsefné, Nagy Ignáené, Török Gábor. 
Szemán Istvánná, Takács Kálmánná, 
Hoffman H., Kormányos Józsefné, 
Szikszai Andrásné. Fodor Péter, Czipa 
András, TJjváry Zsigmondné, Mészáros 
András, Kuruez Zsigmond, Moser La­
jos, Belenszky Péter, Doszpod József. 
Takács Kálmánná, Lázár Emil, Bo­
gy ina M„ Popovics Mihály, Belenszky 
Jánosné, Pécsy András.

A jutalmul kitűzött könyvet ifj. 
Kish Józsefné (Trenton) nyerte meg.

MAGYARORSZÁGRA

is el lehet küldeni a Dongót. Elő­
fizetési ár egy évre 2 dollár 25 
cent.

MAGYAR TEMET­
KEZÉSI VÁLLALAT

ÉS KOPORSÓ RAKTÁR, 

ooo
Temetéseket elvállal a legfénye- 
sebbtől a legyegyszertibbig a leg- 

j Hiányosabban.

ooo

BICZÖ ÉS TÁRSA
2243 WEST JEFFERSON AVENUE 

DETROIT, MICH.
Telefon: Cedar 175

Tel. Princeton 2584-R.
DR. MAJOROS JÁNOS 

magyar fogorvos
8820 Buckeye RcL, Cleveland, O.
Rendelő órák: Hétköznap d. e. 
9-től este 8-ig. Vasárnap 2-5-ig.

A tülekedésben

A kereskedelmi bálon a lipót­
városi hölgyek közt valóságos 
tülekedés folyt amiatt, hogy kit 
mutassanak be Auguszta főher­
cegnőnek.

A hölgyek nagy része ideges 
izgatottsággal tördelte kezét és 
haragos pillantásokat vetett a 
rendezőkre, ha azok késtek a 
bemutatással.

Csak egy nagyon szép és fia­
tal hölgy — az egyik bankigaz­
gató neje — állt nyugodtan a 
férje mellett és fölényes mosoly- 
lyal nézte társnőinek nem éppen 
rokonszenves versengését.

Egyszerre csak odalép hozzá 
az egyik rendező és nagy fon­
toskodva, még nagyobb megille- 
tődéssel súgta:

— Jöjjön nagyságos asszo­
nyom, most önt mutatjuk be a 
fenséges asszonynak.

Az okos kis hölgy erre igy 
válaszolt:

__ Köszönöm uram, de az idén
már nem ismerkedünk uj embe­
rekkel.

A szervusz
Van nekünk egy speciális nemzeti 

intézményünk, amivel csaknem egye­
dül mi dicsekedhetünk: a “szervusz.

Mint minden intézménynek, ennek 
is vannak parazitái. Élnek köztünk 
emberek, akiknek a “szervusz” az ele­
mük. a levegőjük, a tekintélyük es 
táplálékuk.

Tudják, hogy Magyarországon olyan 
gyakori a szervusz, amilyen ritka a 
jó barátság. Azonkívül az emberek fe­
ledékenyek és nem tarthatják számon, 
kivel és mily alkalommal léptek a te- 
gezés terére. Ők tehát mindenkit le- 
szervuszolnak.

Ilyen parazitával volt dolga Herceg 
Ferencnek.
_ szervusz — kiáltott feléje mar 

messziről egy ember, akit éppenséggel 
nem ismert.

_ Szervusz — mondta nyugodtan 
Herceg.

— Hogy vagy? — kérdezte amaz.
_ Köszönöm jól — szólt Herceg.

Hát téged hogy hívnak?

A DONGÓ POSTÁJA.

Sokaknak. Köszönet az újévi jókí­
vánságokért. Hasonló jókat kívánunk.

F. G. Nem lehet mindent egyszerre 
kidongani.

P. J. Muffol gondjaira bíztuk.
F. P. Lesz belőle valami, de néha­

napján beteget is keríthetne.
,/. Hát már a jó öreg “Uólingsz - 

on sem akadnak betegek ?
S. L. Mi is örülnénk, ha kerítene

ott egypár beteget.
II. M. Vallási dolgokba nem avat­

kozunk.
Sz. J. A kis Dongók köszönik az 

ajándékot.
K. J■ A viccekből van elég. csak a 

betegekből van kevés.
S. if. A küldött tréfát kidongjuk.
Többeknek. A címváltozásnál Írják 

meg a régi és uj címet együtt.
JI. S. A viccekből van ott elég. Elő­

fizetőket is keríthetne néhanapján a 
viccekhez.

1 DB, L. H. HERBERT
• volt ezredorvos
I 2225 W. JEFFERSON AVENUE 
I Detroit, Mich.

A hátfájás

A glenvudi miszisz meg igen pa­
naszkodott a zegyik boáinak, hogy 
egy zsák tisztet vitt haza, hát meg­
rándult a dereka, iíegkértc hát a 
boáit, hogy kénnyé ki a gxrincét. Ken­
te is a boái, de azonközbe maga ts 
odalett oszt felment a zaptészre oszt 
hogy igen kérdeszték a többi boáik, 
hogy mit ül sápadt el, hát aszónál 
még gyerek korába szívverést kapott 
oszt az bán t i. Hát cudar betegség a 
za szívverés.

Ha nincs étvágya,
Ha nincs rendes széke,
Ha fáj a feje, _
Ha rossz a gyomra, a világhírű

“Sure’ Pilula
kikurálja.

50 CENT ÉS 25 CENT BORJA.
Ha az ottani patikában vagy 

storeban nem kapja, küldjön 
be 25 vagy 50 centet bélyegbon 
és akkor elküldjük címére.

The Atlantic Supply Co.,
361 EAST FEDERAL STR., 

YOUNGSTOWN, O-



DONGÓ 2. Szám.
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DONGÓ NAPTAR-SZAMAT
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rövidesen megküldjük az előfizetőknek, de csakis azoknak,

akiknek

RENDBEN VAN AZ ELŐFIZETÉSÜK.
Akinek tehát lejárt az előfizetése, küldje be mielőbb azt a

KÉT BETEGET
Aki a naptárszámért járuló 25 centet nem küldte be eddig, 

származtassa be mielőbb az

EGY KVÓDERT
a következő cimre:

DONGO
276 — 25th STREET, DETROIT, MICH.
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